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обороны (МОГО/ICDO) по случаю  
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Тема: «Управление экологическими рисками  

ради устойчивого и жизнеспособного будущего» 

 

По случаю Всемирного дня гражданской обороны, который ежегодно 

отмечается 1 марта, имею честь от имени Постоянного секретариата 

Международной организации гражданской обороны (МОГО) передать мои 

тёплые приветствия всем государствам-членам, государствам-наблюдателям, а 

также принимающей стране. Нынешнее празднование, проходящее под темой 

«Управление экологическими рисками ради устойчивого и жизнеспособного 

будущего», подчёркивает возрастающую важность заблаговременного 

выявления, снижения и реагирования на риски, связанные с деградацией 

окружающей среды и ускоряющимися последствиями изменения климата. 

Всемирный день гражданской обороны предоставляет важную 

возможность вновь подтвердить нашу общую приверженность защите 

гражданского населения и гуманитарным принципам, лежащим в основе 

деятельности нашей Организации. В условиях всё более сложной среды рисков, 

характеризующейся стихийными бедствиями, техногенными угрозами, 

изменением климата и меняющимися гуманитарными вызовами, гражданская 

оборона и гражданская защита остаются ключевыми элементами укрепления 

безопасности, устойчивости и защиты человеческого достоинства. 

В этой связи управление экологическими рисками следует рассматривать 

не как отдельную сферу политики, а как неотъемлемую составляющую 

гражданской защиты. Оно требует развития потенциала раннего 

предупреждения, укрепления мер по предотвращению и обеспечению 

готовности, а также формирования устойчивой инфраструктуры и сообществ, 

чтобы обеспечивать устойчивое развитие и защищать безопасность человека. 

Данное мероприятие также даёт повод для осмысления. В последние годы 

МОГО пережила период значимых преобразований. Хотя эти трудности стали 

серьёзным испытанием для Организации, они также подтвердили 

сохраняющуюся актуальность её мандата и подчеркнули важность единства, 

солидарности и разделённой ответственности государств-членов. 

С момента моего избрания Генеральным секретарём МОГО совместно с 

Постоянным секретариатом осуществляет процесс обновления и консолидации. 

Были реализованы меры по восстановлению сбалансированной деятельности в 

Женеве, укреплению управления и прозрачности, усилению финансовой 
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дисциплины и восстановлению доверия к Организации как к надёжной 

международной платформе в области гражданской обороны и гражданской 

защиты. Обеспечение новых помещений в Районе Наций Женевы отражает эту 

преемственность и демонстрирует нашу твёрдую приверженность сохранению 

сильного институционального присутствия в Швейцарии. 

Руководствуясь принципом «профилактика — это защита», МОГО 

продолжает уделять приоритетное внимание снижению рисков до 

возникновения кризисов. Укрепление национальных систем гражданской 

обороны, повышение готовности, развитие обучения и инноваций, а также 

усиление международного сотрудничества остаются в центре нашей 

деятельности. Посредством этих усилий мы стремимся обеспечить 

инклюзивную защиту и сохранять безопасность и достоинство всех людей. 

В соответствии с темой нынешнего года МОГО продолжит поддерживать 

государства-члены в интеграции управления экологическими рисками в 

национальные стратегии устойчивости и планы гражданской обороны, 

обеспечивая согласованность мер по предотвращению, готовности, 

реагированию и восстановлению с должным учётом долгосрочной 

устойчивости. 

Это событие также подчёркивает важность партнёрства. Эффективная 

гражданская оборона основывается на тесном взаимодействии правительств, 

международных и региональных организаций, академических учреждений и 

гражданского общества. МОГО сохраняет приверженность укреплению 

партнёрств, развитию многополярного сотрудничества и расширению 

географической представленности в соответствии с универсальным характером 

её гуманитарного мандата. Такое инклюзивное сотрудничество необходимо для 

противодействия экологическим рискам, которые всё чаще выходят за рамки 

национальных границ и требуют скоординированных, основанных на 

доказательствах и ориентированных на человека подходов. 

Выражаю признательность всем государствам-членам и государствам-

наблюдателям за их постоянную вовлечённость, а также тем, кто проявил 

солидарность посредством финансовых взносов, командирования специалистов 

и активного участия в работе Организации. Такая поддержка укрепляет наш 

общий потенциал и отражает разделяемую приверженность будущему МОГО. 

Также хочу выразить искреннюю благодарность Швейцарской 

Конфедерации за её многолетнюю поддержку в качестве принимающей страны. 

Гуманитарные традиции Швейцарии и её неизменная приверженность 

многостороннему сотрудничеству имеют для Организации жизненно важное 

значение. 

Отмечая Всемирный день гражданской обороны, вновь подтвердим нашу 

общую цель. Благодаря сотрудничеству, прозрачности, инновациям и взаимному 

доверию мы можем укреплять устойчивость, снижать уязвимость и усиливать 

защиту человеческой жизни. 
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Решительно и дальновидно подходя к вопросам экологических рисков, мы 

можем внести вклад в более устойчивое и жизнеспособное будущее для наших 

обществ и будущих поколений. 

Пусть это мероприятие станет обновлённым призывом к коллективным 

действиям во имя более безопасного и устойчивого мира. 

Прошу принять, Ваши Превосходительства, уверения в моём самом 

высоком уважении. 

 

 

Генеральный секретарь 

Аргудж Калантарли 


